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info@airport-grenchen.ch
Tel 	 +41 32 396 96 96
ATIS 	 +41 32 396 86 33 / Freq. 121.105
Nur für IFR während RMZ (Airport Slot)
PPR: 032 396 96 96
Uniquement pour IFR pendant RMZ (airport slot)
PPR: 032 396 96 96

RWY 06/24: 980 x 23 m, Betonpiste / Piste en béton 
RWY 06R/24L: 700 x 30 m, Graspiste / Piste en herbe
RWY 06L/24R:  390 x 18 m, Graspiste / Piste en herbe

Skyguide, 09.00-17.00 LT, CTR / ATC,
übrige Zeiten RMZ, IFR durchgehend möglich (inkl. RMZ)
Skyguide, 09.00-17.00 LT, CTR / ATC,
en dehors des heures indiquées RMZ,
IFR toujours possible (RMZ inclus)

Avgas / JetA1
Elektro pro Landung
Aktuelle Preise: airport-grenchen.ch 
Électro par recharge
Prix actuels: airport-grenchen.ch

P1 CHF 2.00/h; P2 CHF 2.00/h; P3 CHF 1.00/h; 
P5 CHF 2.00/h

Mécanair AG, www.mecanair.ch +41 32 654 81 11
(konventionelle und e-Flächenflugzeuge / 
Avions conventionnels et avions électriques à voilure fixe)
Aerotec AG, www.aerotec.ch +41 32 652 21 49
(Flächenflugzeuge / Avions à voilure fixe)
Avionitec AG, www.avionitec.ch, +41 79 431 70 19
(Avionik / Avionique)
Diener Aviation Services AG 
https://www.aviation-services.ch/de, +41 79 335 01 41
(Malerei & Spenglerei / Ferblanterie & atelier de peinture)

www.airporthotel.ch, +41 32 654 70 70
Airport Hotel mit Terrasse und Kinderspielplatz, 44 Zimmer
Airport Hotel avec terrasse et aire de jeu, 44 chambres

N5 - Ausfahrt Grenchen 	 2 Min.
SBB Bahnhof Grenchen 	 Süd 5 Min. / Nord 8 Min.
Bus Linien BGU 23, 33 - Haltestelle Flughafen
Kursschiff BSG Landestelle Grenchen	 5 Min.
Nationale Veloroute Aare
Reservation +41 32 396 96 96:
Mietwagen (Volvo XC40), Taxi
N5 - sortie Granges 		  2 min
CFF gare de Granges 	 sud 5 min / nord 8 min,
bus lignes BGU 23, 33 – arrêt aéroport ,
bâteau de ligne BSG arrêt Granges	 5 min,

route de vélo nationale Aare,
Réservation +41 32 396 96 96 :
location de voiture (Volvo XC40), taxi

1 Rollstuhl, Behindertentoilette
1 Chaise roulante, toilettes pour personnes handicapées

www.airport-grenchen.ch

IFR und ATC, Internationale Flüge Schengen und Non-Schen-
gen, keine Beschränkungen durch Linienflug, keine Security 
(in 5 Minuten im Flugzeug), einfache und kundenfreundliche 
Abläufe
Trainingsflugplatz für
• VFR/IFR 
• Flugsprechfunk mit Tower oder in RMZ
• GNSS und VOR/DME Navigation 
• VFR Nachtflug in Wintersaison
• Elektroflug
Business
• Seminar- und Konferenzort
• Anschlusspunkt Wirtschaftscluster Biel-Jurasüdfuss-Oberaargau
Leisure
• Rund-, Foto- und Erlebnisflüge
  (auch umweltfreundlich mit Elektroflug)
• Tandem Fallschirmsprung
• Grosses Freizeit- und Kulturangebot in der Nähe
• viele attraktive Ausflugziele

IFR et ATC, vols internationaux Schengen et non-Schengen, pas 
de restrictions dues au service aérien régulier, pas de contrôle 
de sécurité (en 5 min à bord de l’avion), procédures simples et 
conviviales
Aéroport d’entrâinement 
• VFR/IFR 
• radiocommunications avec la tour de contrôle ou en RMZ
• navigation GNSS et VOR/DME  
• vol de nuit VFR pendant l’hiver
• vol électrique
Business
• lieu de séminaires et de conférences
• point de raccordement groupements économiques Bienne-
pied sud du Jura-Haute Argovie 
Loisirs
• vols touristiques, vols-photos et vols aventures (par ex. écolo-
gique en avion électrique)
• saut en parachute en tandem 
• nombreux programmes de loisirs et culturels à proximité 
• nombreuses destinations touristiques 

Pilot’s Lounge mit Aussichtsterrasse, Seminar-, Schulungs-, Konferenz-
räume, Elektro Flugzeug Vermietung und Ausbildung, Flugschulen für 
Motor-, Helikopter-, Segelflug (LAPL, PPL, CPL, ATPL), Fallschirmsprung-
schule, separater Modellflugplatz mit Modellflugschule.
Pilot’s Lounge avec terrasse panoramique, salles de séminaire, de for-
mation, de conférence, location d’avions électriques et formation, éco-
les de pilotage (avions à moteur, hélicoptère, vol à voile (LAPL, PPL, CPL, 
ATPL), école de parachutisme, terrain réservé à l’aéromodélisme avec 
école d’aéromodélisme.
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